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Knjiga velikog odjeka

Slavko Goldstein, „1941. – Godina koja se vraća“, Službeni glasnik. Biblioteka Svedoci epohe, Beograd, 2012.

Želim vam dobro veče.

Zahvaljujem autoru i izdavaču knjige „1941. – Godina koja se vraća“ na pozivu da večeras, zajedno sa Teofilom Pančićem, govorim o knjizi.

Hvala svima vama što ste došli.

Mene su ovde dovela dva razloga. Prvi je moje višegodišnje prijateljstvo sa Slavkom Goldsteinom. Tokom tih dugih godina razmenili smo mnogo knjiga. Po prirodi svoga izdavačkog posla, Goldstein je uvek bio u plusu. Ali, dopuštam sebi da kažem da smo bili ravnopravni u nečem drugom: dali smo podjednako mnogo vremena razgovoru koji, zapravo, nikada, apsolutno nikada, nismo prekinuli.

Goldstein je imao mnogo sagovornika u Beogradu. Među njima su bili i Milovan Đilas, Veljko Mićunović, Gojko Nikoliš, Dobrica Ćosić. Objavljivao je njihove knjige. Iako je već  znao „da su ideali najčešće zavodljive himere i da sumnja nije smrtna slabost već nužna odbrana od pogibeljnih zabluda“, Slavko Goldstein je šezdesetih godina prošloga veka za Jugoslaviju video dve  mogućnosti: da se vrati nazad, u namirivanje računa, i da započne novu, liberalniju epohu. Zato je neumorno podsticao dijalog.

Ali, kao što rekoh, ovde sam večeras i iz još jednog razloga. Pre četiri godine učestvovala sam u predstavljanju prvog izdanja Goldsteinove „1941...“ u Zagrebu. U prepunoj dvorani, kao i ovde večeras, u prisustvu predsednika Republike Hrvatske, sa odabranim govornicima od kojih ću poimence pomenuti samo dvoje sjajnih ljudi kojih više nema: profesora Eugena Pusića i profesorku Mirjanu Gros. Neću ovde ponoviti tu svoju reč. Ali, ne samo zato što je ona bila objavljena u  beogradskom listu Danas. Neću, pak, ni govoriti drugačije zato što moj pogled na Goldsteinovu knjigu ima dve varijante: „zagrebačku“ i „beogradsku“, već zato što ta knjiga ne prestaje da u meni budi mnoštvo asocijacija. A da to nije samo slučaj sa mnom, govori ogroman odjek na koji je naišla.

„1941...“ imala je dva izdanja u Hrvatskoj. Gotovo da ne postoji hrvatsko glasilo koje nije zabeležilo njeno pojavljivanje, a redak je i hrvatski intelektualac koga se ona nije najdublje dotakla i izazvala mnoštvo refleksija.
Pred izlaskom je američko izdanje „1941...“ za koje je predgovor napisao američki pesnik srpskog p orekla, Čarls Simić. Slično stoji stvar i sa njenim španskim izdanjem.
O „1941...“ opširno je pisao poznati „Revue of books“. U više evropskih listova pojavili su se prikazi knjige i prevodi kraćih odlomaka iz  nje.

Večeras predstavljamo njeno srpsko izdanje za koje je Goldstein napisao Pogovor koji je, kako je Ivan Lovrenović rekao za knjigu u celini – „mudar i rječit memento“.

Šta objašnjava ovako veliki odjek „1941...“? Odgovor je, možda, sadržan u završnoj rečenici Predgovora Čarlsa Simića njenom američkom izdanju: „Slavko Goldstein je izuzetan čovek i ovo je izuzetna knjiga“.

U svom osvrtu na „1941...“ filozofkinja Dunja Melčić napisala je da je Slavko Goldstein „najpoduzetniji duh u hrvatskoj javnosti posljednjih pola stoljeća“. I zaista, krležijanska karlovačka trojka: slikar Josip Vaništa, književni istoričar i teoretičar Stanko Lasić, publicist, izdavač, memoarista Slavko Goldstein dali su neizmerljiv doprinos, i srećom, još uvek doprinose, modernom, univerzalnom duhu hrvatske kulture: tom bitnom zasadu za obnovu Hrvatske.
Rođen 1928. godine u Sarajevu, odrastao u Karlovcu, Slavko Goldstein od 1947. godine živi u Zagrebu. Njegovog oca, ing. Ivu Goldsteina, bečkog đaka, glasovitog knjižara i bibliotekara u Karlovcu pre Drugog svetskog rata, simpatizera levice, intelektualca humanistu ubile su ustaše u logoru Jadovno. zajedno sa majkom Leom i mlađim bratom Dankom, Slavko je od 1942. do 1945. godine bio u partizanima. Ali, šta on sve nije poduzeo i do kraja doveo ne samo u godinama mira nego i u vreme poslednjeg rata? Navešću samo njegove najdalekosežnije poduhvate:
Član osnivačke redakcije „Vjesnika u srijedu“ (1952);

Osnivač i glavni urednik Sveučilišne naklade Liber (1970–1982);
Urednik hrvatskih izdanja Cankarjeve založbe (1983–1990);
Osnivač i urednik Novog Libera (1990 do danas);
Glavni urednik antiratnog časopisa „Erazmus“ (1993–1997) i jedan od inspiratora prvog susreta srpskih i hrvatskih intelektualaca posle rata;
Predsednik Židovske opštine Zagreb (1986–1990);

Predsednik Savjeta javne ustanove Jasenovac (2001–2005).

Ne bi trebalo da bude neobično da čovek tako bogatog životnog iskustva i tako velike kulture, pogotovo kad još ima božji dar lepog pisanja, napiše memoare. Ali, meni se čini da ništa od ovoga što sam navela, kao ni sve zajedno, nije bilo odlučujuće. Kod Slavka Goldsteina presudna je bila jedinstvena nerazlučivost subjektivnog i opšteg u vlastitoj moralnoj i intelektualnoj egzistenciji. Bez toga „1941...“ ne bi bila delo koje se, kako je rekao književni istoričar i teoretičar Milan Mirić, „hrve sa smislom zločina“ niti bi „pisanje o povijesnom zlu“ moglo biti „osobeni ... pokušaj da se zlo prepriječi vlastitim nezločinačkim životom“.

„Pišući u ovoj knjizi“, kaže Goldstein, „o svojoj obitelji, trudio sam se da sve što se događalo nama ne odvajam od sudbine mnogih drugih i cijele zemlje. Pratim u knjizi prijatelje i znance, pa i neke ljude koje tada još nisam znao, nastojeći da ih razumijem i kad nismo bili na istoj strani. Držim da sudbina  moje obitelj, od koje polazim, upotpunjuje opća zbivanja, i da opća slika zbivanja, koju naznačujem, kroz obilje istraženih dokumenata i drugih izvora omogućuje da bolje shvatim što se to i zašto dešavalo mojim najbližima, meni i mnogim drugima“.

Rezultat nije, međutim, proizašao samo iz Goldsteinove namere, već i iz njegovog načina rada. Mirjana Gross taj način je uporedila sa načinom rada profesionalnih istoričara – „jer se njegove obavijesti iz osobnoga sjećanja povezuju s intenzivnim traženjem dpodataka iz drugih izvora“. Tako je Goldstein povukao granicu iizmeđu istine o žrtvama u Drugom svetskom ratu i bezbožne manipulacije tim žrtvama.

Za razlikku od žrtava u drugim ratovima, žrtve u Drugom svetskom ratu su popisane. O gubicima su napisane naučne studije (Marko Kočović i Vladimir Žerjavić). Goldstein je otkrio i nepreglednu literaturu koja je o NDH, ustašama i njihovom sistemu logora nastala u poslednjih pola veka: izuzetni memoari preživelih (Milan Radeka, prof. Antun Barac), studije o pojedinim stratištima (Zdravko Dizdar o Jadovnu). U svemu tome Goldstein je nalazio ono opšte, onaj zli duh vremena, koji je odredio i sudbinu njegove porodice.

Ta nerazličivost subjektivnog i opšteg, to razumevanje drugog da bi se razumelo sebe, neka je vrsta porodične etike Goldsteinovih. Ona se oseća u pismu oca Iva sinu Slavku izi zagrebačkog zatvora u Petrinjskoj 1941. godine, ali i kod Slavkovog sina, moga dragog kolege, sveučilišnog profesora za suvremenu hrvatsku povijest, Iva Goldsteina. Osobito u njegovom delu „Holokaust u Zagrebu“.

Srž te etike je u pomenutom pismu ing Iva Goldsteina trinaestogodišnjem sinu Slavku, koje je, zatureno, slučajno ili namerno, u arhivi ustaškog dužnosnika, do Slavka došlo posle 67 godina. Kada je, napokon, pročitao dve ključne očeve poruke: „Znade naime biti takvih vremena kada je veća čast biti u zatvoru nego izvan njega“, i „Bolje je podnositi nepravdu, nego činiti je“ – Slavko Goldstein je već bio napisao polovinu svoje „1941...“ Te su ga rečenice mogle samo učvrstiti da istraje na onoj nerazličivosti subjektivnog i opšteg koja isključuje svako pojednostavljivanje. I svaku pomisao na osvetu.

O poraženom protivniku pisao je sa razumevanjem, ne dopuštajući mu nikad da izađe iz vlastite etičke pocepanosti. Nakaradna je logika da iz ljubavi prema svojoj domovini treba zlostavljati, progoniti, „humano preseljavati“, i ubijati druge ljude...

U hrvatskom narodu pod terorom ustaške NDH on je video pukotine kroz koje se probila alternativa: „Kao židovski dječak bježao sam i spasavao glavu od hrvatskih ustaša, ali pobjegao sam u hrvatsko selo i spasili su me hrvatski prijatelji. Pola od moje tri ratničke godine proveo sam kao partizan u srpskim selima Korduna i Like, pola s hrvatskim partizanima iz Karlovaca i okolnih hrvatskih sela“.

Najduže poglavlje knjige Goldstein je posvetio ustaškom teroru nad Srbima. O tome je govorio i u Pogovoru srpskom izdanju „1941...“

Upravo sam pročitala jednog hrvatskog autora koji je istraživao dubinu raskola između Srba i Hrvata, da bi pesimistično zaključio: „Njih više ni Bog ni Đavo neće moći pomiriti, ponori između njih će zjapiti tako dugo dok postoje oni sami“.

U Pogovoru srpskom izdanju, ništa ne uprošćavajući, Slavko Goldstein nije bez nade. Pomirenje je svuda teško ali do njega dolazi: Nemci i Francuzi, Nemci i Česi, Italijani i Hrvati u Istri... Između Srba i Hrvata postoje stari nesporazumi kojima su se pridružili novi: interpretacija rata devedesetih godina prošlog veka iz koje proizlazi različito tumačenje Vukovara, Dubrovnika, Oluje... Dve zemlje udaljava prošlost ali je, misli Goldstein, a i ja, najvažnije da ih ne udalje različite perspektive. Ta se  mogućnost, barem kada je reč o odnosu prema Evropi, ne može isključiti. Ali, Slavko Goldstein ne odustaje od nade: od pomirenja Srba i Hrvata u Evropi.

U svojim „Autobiografskim zapisima“ Slavko Lasić, povodom hapšenja Iva Goldsteina već u prvim danima ustaškog režima piše: „Govorilo se o njemu kao humanisti, tako sam i čuo za tu riječ i ispunio je njegovom osobnošću. Smrt ga je dotakla u času našeg ’uskrsnuća’. Zašto? Zato što je bio Židov. Zato što je bio humanist“.
Slavko Goldstein je oduvek bio i ostao jedan od onih ljudi koji ulaze u moje razumevanje značenja reči humanist. Zahvalna sam za priliku koja mi je večeras data da mu to,  posle Zagreba, kažem i u Beogradu.

(Reč na promociji na Kolarčevom univerzitetu, 25. septembar 2012) 
